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N6 cé thé gilp toi chay.

FxE] LARIEEE,




N6 c6 thé gilp tdi nhay Ién.

FxB] LARIEBE,




N6 c6 thé gilp tdi nhdy mua.

Fxr] LAURHMEBESE,




N6 c6 thé gilp toi bai.

—

PRl LAEMEHEK,




N6 cé thé gilp tdi nhay day.

Fxr] LARHE BEAE,




N6 cé thé gilp toi da.

FxP] LAURHEEZ M




N6 c6 thé gilp tdi chay tron.

PRl LAEERERE




Nhung né khéng thé nao gilp toi bay.

BRKEERIE R LAE{EAR!
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